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บทคัดย่อ

 บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาภาษาสื่อจินตภาพเชิงสังวาสที่ปรากฏในเพลงลูกกรุง 

โดยใช้ข้อมูลจากอลับ้ัมรวมเพลงเอกทีข่บัร้องโดย ทลู ทองใจ แล้วน�ามาคดัเฉพาะเพลงทีม่เีนือ้หาเชงิ

สังวาส ได้จ�านวน 15 เพลง เป็นกรณีศึกษา

 ผลการวิจัยพบว่า เพลงจ�านวน 15 เพลงที่มีเนื้อหาเชิงสังวาสมีการใช้ภาษาที่สื่อจินตภาพที่

เกีย่วข้องกบัการสงัวาส สามารถแบ่งออกได้ 3 ลกัษณะ ดังนี ้1) การใช้ค�าทีก่ล่าวตรงไปตรงมา ได้แก่ 

ค�าแสดงภาพทีเ่กดิจากการมองเหน็ ค�าแสดงภาพทีเ่กดิจากการได้ยนิ ค�าแสดงภาพทีเ่กดิจากการได้

กลิ่น ค�าแสดงภาพที่เกิดจากการรับรู้รส ค�าแสดงภาพที่เกิดจากการสัมผัส ค�าแสดงภาพที่สื่อความ

รูส้กึและการเคลือ่นไหว และค�าแสดงช่วงเวลาการสงัวาส 2) การใช้ความเปรยีบ ได้แก่ เปรยีบอารมณ์

ความรู้สึกกับสถานที่ เปรียบอวัยวะหรือส่วนหนึ่งของอวัยวะกับธรรมชาติ เปรียบพฤติกรรมการถึง

จุดสุดยอดกับธรรมชาติ และเปรียบอารมณ์ความรู้สึกทางเพศกับธรรมชาติ 3) การเล่นค�า ได้แก่ 

การซ�้าค�า และการน�าค�ากริยามาวางไว้ใกล้กัน

ค�าส�าคัญ: ภาษาจินตภาพ แนวสังวาส 

Abstract

 This article was aimed to study the language of imagery in Lukkrung erotic 

love songs. Data were collected from Lukkrung erotic love songs, sang by Tun

Tongjai total 15 songs.

 The study found that the Lukkrung erotic love songs use language of 

imagery 3 types. First, the literal meaning of wording usage were words variation for 

see, sound, smell, taste, touch, feeling and movement and time of making 

love. Second, the comparative meaning on figure of speech, used of feeling words 

connected with place, used of sexual organ word connected with nature, used of 
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sexual orgasm word with nature and used of sexual emotion word with nature. And 

third, the wordplay were word repetition and usage serial verbs.

Keywords : language of imagery, erotic style 

บทน�า

 เพลงและดนตรีมีความสัมพันธ์กับคน

เรามาช้านาน เนื่องจากเพลงมีเสียงเป็นสื่อ มีผู้

ร้องทีเ่ป็นผูถ่้ายทอดอารมณ์ความรูส้กึจากภาษา

ทีผู้่ประพนัธ์ ประพนัธ์ขึน้ผ่านทางน�า้เสยีง ท�าให้

เพลงเป็นวรรณกรรมประเภทหนึง่ทีท่�าให้เข้าถงึ

กลุ่มผู้ฟังได้ง่าย จดจ�าง่าย อีกท้ังบทเพลงยัง

สะท้อนให้เห็นความคิดของผู้ประพันธ์ รวมทั้ง

สภาพสังคม ค่านิยม หรือวัฒนธรรมในสังคม

ขณะนั้นได้ด้วย ซึ่งสอดคล้องกับ อลิสา เลี้ยง

รื่นรมย์ (2549: 2) ที่กล่าวว่า “เพลงจัดว่าเป็น

วรรณกรรมชนิดหนึง่ ทีผู่ป้ระพนัธ์ถ่ายทอดความ

รูส้กึนึกคิดและอารมณ์โดยใช้ภาษาเป็นเครือ่งมอื

ผ่านการขับร้องจากนักร้องชายและหญิงด้วย

เสียงและจังหวะดนตรีอันไพเราะ ปลุกเร้า

อารมณ์ความรูส้กึให้ผูฟั้งได้ซาบซึง้ตามบทเพลง 

ได้เข้าใจชัดเจนตามเจตนาของผู้ประพันธ์เพลง 

ซ่ึงเป็นผู้มีศิลปะในการเลือกใช้ถ้อยค�าภาษาที่มี

ความหมายลึกซึ้งจึงท�าให้ทุกคนรู้สึกผูกพันกับ

เพลงและดนตรีมาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน” 

บทเพลงรูปแบบหนึ่งที่เคยได้รับความนิยมใน

อดีตและมีการใช้ภาษาท่ีไพเราะสวยงามของผู้

ประพันธ์กอปรกับการถ่ายทอดน�้าเสียงอารมณ์

ความรู้สึกของผู้ร้อง และอาจมีแนวโน้มท่ีจะ

เลือนหายไปเรื่อยๆ ก็คือ เพลงลูกกรุง

 เพลงลูกกรุง มีความหมายโดยตรงว่า

เป็นเพลงที่คนในเมืองหลวงนิยมฟังเน่ืองจาก

เป็นเพลงทีถ่่ายทอดเหตุการณ์ทีเ่กดิขึน้ในสังคม

เมืองตลอดจนความรู้สึกของคนเมืองหลวง การ

ถ่ายทอดอารมณ์ การขบัรอ้ง น�้าเสียงของกลุม่ผู้

ร้อง ผู้ประพันธ์เนื้อเพลง และผู้ประพันธ์ดนตรี

จะมีรูปแบบประณีต ละเอียดอ่อน เนื้อร้องจะมี

ลักษณะเป็นร้อยแก้วหรือร้อยกรอง เกรียงศักดิ์ 

เชษฐพัฒนวนิช (2553: 241-242) ได้กล่าวถึง

เพลงลกูกรงุซึง่ปรากฏในบทความเรือ่ง เพลงลกู

ทุ่งค�าเมืองกับอัตลักษณ์พันทางของคนชนบท

ใหม่ของเชียงใหม่ ไว้ว่า “เพลงลูกกรุงได้รับการ

พิจารณาว่าเป็นเพลงของคนเมือง เพราะเพลง

ประเภทนี้ก�าเนิดขึ้นจากการผสมพันธุ ์กัน

ระหว่างความทรงจ�าเกี่ยวกับเพลงไทยแบบ

จารีต เพลงยาว และจารีตเพลงแบบอื่นๆ ของ

ชนชั้นน�ากับแบบแผนทางดนตรีของตะวันตก

สมัยใหม่”

 นอกจากความหมายข้างต้นแล้ว จ�านง 

รังสิกุล, 2517 (อ้างถึงใน พรนิภา บุณยะรัตเวช, 

2548: 1) ยังกล่าวถึงเพลงลูกกรุงเพิ่มเติมอีกว่า 

“เพลงลูกกรุง เป็นเพลงที่ได้รับอิทธิพลมาจาก

เพลงสากลเป็นอย่างมาก ลักษณะส�าคัญของ

เพลงลูกกรุงคือ มีการเลือกใช้ค�าสละสลวย 

ไพเราะ และมคีวามหมายดี ท�านองทีใ่ช้มกัมกีาร

แบ่งห้องและแบ่งท่อนของเพลงตามมาตรฐาน

สากล ในด้านการขับร้องจะร้องตามจังหวะและ

ท�านองท่ีก�าหนด ส่วนเนื้อหามักเป็นเร่ืองราว

เกีย่วกบัความรกั ความสนกุสนาน ความเสยีสละ 
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ความเห็นอกเห็นใจ หรือความผิดหวัง เป็นต้น”

 เพลงลูกกรุงเป็นเพลงที่มีการเลือกใช้

ถ ้อยค�าภาษาในการประพันธ์ได ้สละสลวย

ไพเราะงดงามรวมท้ังมีความหมายดีลึกซึ้งกินใจ 

และแนวเพลงส ่วนใหญ ่ก็ เป ็นเรื่องราวท่ี

สร้างสรรค์ขึ้นจากประสบการณ์ความสัมพันธ์

แบบปัจเจกของคนหนุม่คนสาวเกีย่วกบัความรกั

และความต้องการ เช่นเพลง ฉันอยู่ใกล้เธอ ซึ่ง

เป็นเพลงทีผู่ช้ายคนหนึง่แสดงออกถงึความรูส้กึ

รักและปรารถนาในเชิงชู้สาวท่ีมีต่อผู้หญิงคน

หนึ่ง หรือเพลง ยามห่างไกล ซึ่งเป็นเพลงเกี่ยว

กับผูห้ญงิคนหนึง่ทีค่ร�า่ครวญถงึคนรกัของเธอที่

ต้องพลัดพรากจากกันไปไกล (เกรียงศักดิ์ เชษฐ

พัฒนวนิช, 2553: 243)

 จากค�ากล่าวถึงแนวเนื้อหาในเพลง

ลกูกรงุทีส่่วนใหญ่เป็นเนือ้หาทีเ่กีย่วกบัความรกั

ข้างต้นนั้นผู้ประพันธ์เพลงอาจประพันธ์ขึ้นจาก

จินตนาการ หรือประสบการณ์ของผู้ประพันธ์

เพลงเองที่อาจเกิดจากความสมหวัง หรือความ

ผิดหวังโดยเฉพาะในเรื่องของความรัก หรือบาง

ครั้งการประพันธ์เน้ือเพลงอาจเป็นส่วนช่วยใน

การปลดปล่อยพลังความรู้สึกทางเพศซึ่งเป็น

ความต้องการข้ันพืน้ฐานของมนุษย์ให้ออกมาใน

รูปแบบของการใช้ถ้อยค�าภาษาได้อีกทางหนึ่ง

เมื่อกล่าวถึงเพลงลูกกรุงที่โด่งดังในอดีต เช่น

เพลงโปรดเถิดดวงใจ คืนนั้นสวรรค์ล่ม ในฝัน 

ฯลฯ คนส่วนใหญ่มักจะนึกถึงนักร้องลูกกรุงที่มี

ฉายาว่า “เจ้าชายรัตติกาล” หรือชื่อในวงการ

เพลงว่า “ทูล ทองใจ” และท�าให้นึกถึงบทเพลง

อ่ืนๆ ซึ่งมีหลายบทเพลงที่มีเนื้อหาอิโรติก 

(erotic) หรือบทเพลงเชิงสังวาส

จินตภาพ:การปรากฏในบทเพลง

 ทูล ทองใจ เป็นนักร้องเพลงลูกกรุงที่มี

ลลีาเป็นเอกลกัษณ์เฉพาะตัว มนี�า้เสยีงทีไ่พเราะ

อ่อนหวาน ออกเสียงภาษาไทยได้อย่างชัดเจน 

แนวเพลงส่วนใหญ่ที่ครูเพลงแต่งให้ ทูล ทองใจ 

ขับร้องมักจะเป็นเรื่องเกี่ยวกับความรักระหว่าง

ชายหนุ่มและหญิงสาวซึ่งอาจมีเนื้อหาอิโรติก

ด้วย ในหนังสือคีตกวีลูกทุ่งไพบูลย์ บุตรขัน ได้

กล่าวถึงเพลง “คืนนั้นสวรรค์ล่ม” บทเพลงหนึ่ง

ที่ ทูล ทองใจ เป็นผู้ขับร้องไว้ ว่า “เพลงคืนนั้น

สวรรค์ล่มเป็นบทอศัจรรย์ฝันค้างทีใ่ช้สญัลกัษณ์

งดงามแนบเนยีนลืน่ไหล เป็นหนงัโป๊ทีถ่่ายท�าจดั

แสงเงาเสียจนดูดี ไม่มีอุจาดตา หรือถ้าเปรียบ

เป็นอาหารคาวก็บรรจงปรุงอย่างประณีต

เสกสรรใส่สมุนไพรเคร่ืองปรุงจนไร้กล่ินคาว” 

(วัฒน์ วรรลยางกูร, 2555:123)

 นอกจากนี้ ทูล ทองใจ ยังมีบทเพลง

อื่นๆ ที่ขับร้องได้อย่างมีคุณภาพจนได้รับรางวัล

แผ่นเสียงทองค�าพระราชทานหลายบทเพลง 

เช่น เพลงรักใครไม่เท่ารักน้อง เพลงนางรอง ซึ่ง

ทั้ง 2 เพลง เป็นผลงานของครูพยงค์ มุกดา 

เป็นต้น

 ผลงานเพลงที่ได้รับรางวัลและความ

เป็นเพลงอมตะทีม่คีวามไพเราะด้วยการรงัสรรค์

ถ้อยค�าภาษาในการสร้างเนื้อหาโดยครูเพลง

หลายท่าน ท�าให้ ทูล ทองใจ เป็นนักร้องที่โด่ง

ดังและโดดเด่นในการขับร้องเพลงที่มีเนื้อหา

เกี่ยวกับความรัก โดยเฉพาะเนื้อหาแนวอิโรติก 

(erotic) หรือเชิงสังวาส

 F.G.Fowler and H.M.Fowler, (1942: 

270) ให้ความหมายของค�าว่า erotic มีความ

หมายว่า “erotic 1. adj. Of love, amatory 
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2. n. E. poem”

 ในบทความนี้ค�าว่า อิโรติก (erotic) มี

ความหมายทีส่อดคล้องกบัความหมายที ่1 แปล

ความหมายว่า เกี่ยวกับความรัก เกี่ยวกับการ

แสดงออกทางความรัก

 A.S.Hornby, (1985: 290) ได้ให้ความ

หมายซึ่งมีความหมายสอดคล้องกันว่า “erotic 

adj. of sexual desire” แปลความหมายว่า 

เกี่ยวกับความต้องการทางเพศ

 ส�าหรบัค�าว่า สงัวาส ราชบัณฑิตยสถาน 

(2546: 1160) ให้ความหมายของค�าว่า สังวาส 

ไว้ว่า น. การอยูด้่วยกนั, การอยูร่่วมกนั; การร่วม

ประเวณี. ก. ร่วมประเวณี, มักใช้ว่า ร่วมสังวาส 

หรือเสพสังวาส. (ป., ส. ส�วาส)

 การให้ค�าจ�ากัดความข้างต้นสรุปได้ว่า

อิโรติก (erotic) และ สังวาส เป็นค�าท่ีมีความ

หมายเก่ียวกับเร่ืองการแสดงออกทางความรัก

ความใคร่ ซึง่ความต้องการทางด้านความรกัเป็น

ความต้องการขั้นพื้นฐานอย่างหนึ่งของมนุษย์

ทุกคน

 จากทีก่ล่าวมาข้างต้นท�าให้ผูเ้ขยีนสนใจ

ที่จะศึกษาเรื่องการใช้ภาษาที่สื่อจินตภาพเกี่ยว

กบัเรือ่งความรกัหรอืการแสดงออกทางความรกั

โดยการใช้ถ้อยค�าภาษาในการแสดงจินตภาพ

ต่างๆ ผ่านทางประสาทสัมผัสทั้ง 5

 นิตยา แก้วคัลณา (2551: 3) ได้กล่าว

ถึงจินตภาพ (image) ในแง่ของการอ่านท่ีเป็น

รปูแบบของกวนีพินธ์ไทยไว้ว่า จนิตภาพมคีวาม

ส�าคญัทัง้ผูส้ร้างและผูอ่้าน กล่าวคอืในฐานะของ

ผูส้ร้างได้ใช้จนิตภาพให้เกดิผลตามเจตจ�านงของ

การสื่อสารทั้งสื่อภาพและความ ข้ันแรกในการ

ใช้จินตภาพเพื่อสื่อภาพให้เกิดในใจของผู้อ่าน

ตามที่ผู ้ประพันธ์หรือกวีต้องการกล่าวถึงได้

ชัดเจนยิ่งขึ้น และเพ่ือส่ือความทั้งความที่เป็น

สาระส�าคัญของเรื่อง ความคิดและทัศนคติของ

กวีและเพื่อสร้างความหมายที่ลึกซึ้ง รวมถึงเป็น

เครื่องมือแสดงออกซ่ึงเป็นสิ่งที่เป็นนามธรรม

และอารมณ์ที่ซับซ้อนให้เป็นรูปธรรม ท�าให้การ

สื่อความเข้าใจได้ง่ายขึ้น นอกจากนี้การสร้าง

จนิตภาพของกวยีงัเป็นไปเพือ่สร้างความงดงาม

แก่บทประพันธ์และแสดงถึงความสามารถของ

ผู้สร้างด้วย ในฐานะของผู้อ่านจินตภาพช่วยให้

ใช้จินตนาการมองเหน็ภาพและเข้าใจเร่ืองราวที่

ผู้เขียนต้องการน�าเสนอ อีกทั้งจินตภาพยังเป็น

พลังที่ท�าให้ผู้อ่านเกิดอารมณ์ความรู้สึก อันจะ

น�าไปสูก่ารรบัรูแ้ละเข้าถงึแนวคดิหรอืสาระของ

เรื่องได้มากขึ้นตลอดจนกระตุ้นให้ผู้อ่านเข้าถึง

อารมณ์และความคิดของสารในบทประพันธ์ 

โดยการรับรู ้จากถ้อยค�าภาษาที่ใช้ ผ่านทาง

ประสาทสัมผัสทั้ง 5 เช่น การใช้ถ้อยค�าที่แสดง

ภาพที่เกิดจากการสัมผัส เช่นค�าว่า กอด จูบ 

ลูบไล้ คล�า เป็นต้น หรือการใช้ถ้อยค�าที่แสดง

ภาพที่เกิดจากการได้กลิ่น เช่นค�าว่า หอม อวล

เคล้ากลิน่ เป็นต้น นอกจากนีจ้นิตภาพยงัช่วยให้

ผู้อ่านตีความสารได้ง่ายขึ้นพร้อมกับสามารถ

ประเมนิคณุค่าของงานได้อย่างถกูต้องเหมาะสม

อีกด้วย

 หากมองในแง่ของการฟังซึ่งเป็นรูป

แบบของเพลงโชคชัย บัณฑิต นักแต่งเพลงและ

นักเขียนบทกวีผู้หนึ่งได้กล่าวถึงความแตกต่าง

ระหว่างการแต่งเพลงและการแต่งบทกวไีด้อย่าง

น่าสนใจว่า “การแต่งเพลงมีลักษณะที่คล้ายกับ

การแต่งบทกวี แต่การแต่งบทกวีมักจะใช้ภาษา

ที่ต้องตีความมากกว่า ถ้าแต่งเพลงในแนวทางที่
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ต้องมีการตคีวามมากรวมทัง้มกีารใช้ภาษาท่ีสละ

สลวยมากเกินไปอาจท�าให้ผู้ฟังไม่เข้าใจว่าเพลง

นัน้เกีย่วกบัเรือ่งอะไร จากค�าว่า เพลง อาจกลาย

เป็นค�าว่า เพลงกวี ไปได้ ความแตกต่างของค�า

ว่าเพลงที่ไม่ใช่เพลงกวีนั้นคือภาษาในการสื่อ

ความในเพลงต้องชัดเจน ตรงไปตรงมา ต้องย่อ

ความทั้งหมดให้อยู ่ในบทอันจ�ากัดซึ่งฟังแล้ว

เข้าใจได้เลยโดยไม่ต้องตีความมาก ส่วนบทกวี

ต้องมกีารตคีวามเพือ่หาความหมายท่ีซ่อนอยูใ่น

ค�า (วิภาวรรณ ประไวย์, 2556)

 ในขณะที่ครูเพลงในอดีต พยงค์ มุกดา 

กล่าวถึงเพลงกับบทกวีไว้ว่า “ในบรรดางาน

วรรณศลิป์หลากหลายรปูแบบ เพลงกบับทกวมีี

ความคล ้ ายคลึ งกันมาก ท่ีสุ ด  นอกจาก

ฉันทลักษณ์ จ�านวนค�าที่แน่นอนตามรูปแบบ

แต่ละชนิด และการส่งสัมผัสระหว่างวรรค

ระหว่างบทแล้ว การใช้ค�าจ�านวนน้อยค�าให้เกิด

ผลทางอารมณ์ก็เป็นสิ่งส�าคัญท่ีท�าให้เพลงกับ

บทกวีมีลักษณะร่วมกันมากที่สุด ดังค�ากล่าวที่

ได้ยินทั่วไปว่า “บทกวีก็คือเพลงที่ยังไม่ได้ใส่

ท�านอง และเพลงก็คือบทกวีที่มีท่วงท�านอง” 

เพลงบางเพลงเพียงอ่านดูด้วยสายตาก็พบว่ามี

ลีลาถ้อยค�าล�้าลึกไม่ผิดจากบทกวี และบทกวี

บางชิ้นมีท่วงท�านองสละสลวยจนแทบจะเปล่ง

ออกมาเป็นเสยีงเพลงได้ในขณะอ่าน ดงัเช่นงาน

รวมทั้งบทกวีบางชิ้นอย่าง “ตลิ่งของ” ของนาย

ผ ีมผีูน้�าไปใส่ท�านองเพือ่ขบัร้องเป็นบทเพลงท�า

หน้าที่ส่ง “เสียง” ให้ได้ยินด้วยหูนอกเหนือไป

จากการอ่านด้วยตา เป็นต้น ทั้งนี้งานศิลปะทั้ง 

2 ประเภทต่างก็ต้องอาศัยความสามารถของ

ผู ้สร ้างสรรค์ผลงานด้วยการถ่ายทอดภาพ

ประทับใจ อารมณ์ที่ไหวรู้สึก ล�้าลึกด้วยโวหาร

ภาพพจน์ ตลอดจนความคดิท่ีต้องการส่ือสารไป

ยงัผูร้บัผ่านท่วงท�านองของภาษาทีล่ะเมยีดละไม

เหมาะสมกับเนื้อหาของแต่ละชิ้นงาน” (พยุงค์ 

มุกดา ม.ป.ป. อ้างถึงใน มหาวิทยาลัยสุโขทัย

ธรรมาธิราช, ม.ป.ป.)

 ค�ากล่าวข้างต้นอาจสรปุว่า เพลงลกูกรงุ

ในอดตีนัน้อาจมคีวามเป็นภาษากว ีคอืมกีารแต่ง

ในรูปแบบที่มีฉันทลักษณ์ หรือใกล้เคียงกับ

ฉันทลักษณ์ มีการส่งสัมผัส มีการใช้ภาษาที่

ไพเราะงดงามด้วยวิธีการสรรค�า เลือกใช้ภาษา

ในการเปรียบเทียบได ้อย ่างสวยงามและ

แยบคาย อีกทั้งยังท�าให้ผู้ฟังเกิดจินตภาพจาก

การฟังเพลง จงึนบัว่าเป็นเพลงลกูกรงุมลีกัษณะ

ของเพลงกวีตามท่ีครูพยงค์ มุกดา ได้กล่าวไว้

เพราะในเนื้อหาเพลงมีทั้งความหมายโดยตรง 

และความหมายโดยนัยที่ต้องใช้การตีความด้วย

เช่นกนันอกจากผูป้ระพนัธ์เพลงจะใช้ภาษาสร้าง

เนื้อหาที่ก่อให้เกิดจินตภาพได้แล้ว ผู้ร้องยังเป็น

ส่วนส�าคญัส่วนหนึง่ทีจ่ะเป็นส่วนช่วยในน�าเสนอ

เนือ้หาผ่านน�า้เสียง ผสมผสานเข้ากบัท่วงท�านอง

ของดนตรีไปยังผู ้ฟังให้เกิดการรับรู ้อารมณ์

ความรู้สึกร่วมไปด้วย

เพลงสวาทเชิงสงัวาส : จนิตนาการผ่านภาษา

ในมุมของผู้ฟัง

 จากการสบืค้นข้อมลู มผีูศ้กึษาเกีย่วกบั

ภาษาจินตภาพเกี่ยวกับเรื่องสั้น วรรณคดี รวม

ทั้งบทเพลง ซึ่งในที่นี้ขอกล่าวถึงงานวิจัยที่ผู ้

เขยีนใช้เป็นแนวทางในการศกึษาวเิคราะห์ ดังนี้

 อรจิรา อัจฉริยไพบูลย์ (2552)ศึกษา

เรือ่ง การวเิคราะห์ศลิปะการใช้ภาษาในนวนยิาย

เรื่อง “ช่างส�าราญ”ซึ่งวิเคราะห์ครอบคลุมทั้ง
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ด้านการใช้ค�า ประโยค ส�านวนโวหาร และการ

ใช้ภาพพจน์ ซึ่งในที่นี้ผู้เขียนพบเห็นว่า ด้านการ

ใช้ค�าที่พบในงานวิจัยน้ีมีการใช้ค�าแสดงอารมณ์

ความรู้สึก อาการเคลื่อนไหว บอกแสง สี เสียง 

กลิ่น รส แสดงการสัมผัส ซึ่งสอดคล้องกับค�าว่า 

ภาษาจินตภาพ หมายถึง การรับรู้ถ้อยค�าภาษา

ผ่านประสาทสัมผัสท้ัง 5 ท�าให้ผู ้รับสารเกิด

อารมณ์ความรูส้กึร่วม เกดิภาพในใจอย่างชดัเจน

ดลฤทัย ขาวดีเดช (2540) ได้ศึกษาลักษณะ

ภาษาจินตภาพในเรื่องสั้นของ อัศศิริ ธรรมโชติ 

พบว่า ภาษาในเรื่องสั้นของ อัศศิริ ธรรมโชติ มี

ลกัษณะต่างๆ ทีท่�าให้ผูอ่้านเกดิจนิตภาพชดัเจน

ลกึซึง้และเกดิอารมณ์สะเทอืนใจ ได้แก่ การเล่น

เสียงสัมผัสคล้องจองและจังหวะ การใช้ค�าซ้อน 

การใช้ค�าบอกแสง สี การใช้ค�าท�าเนียบกวี การ

ใช้ค�าที่มีความหมายตรงกันข้าม การซ�้าค�า 

เป็นต้น

 จากลกัษณะต่างๆ ทีก่่อให้เกดิจนิตภาพ

น้ันจึงมีความน่าสนใจและน่าจะสอดคล้องกับ

เนื้อหาและวิธีการใช้ภาษาในบทเพลงที่ผู้เขียน

น�ามาศึกษา

 พรนิภา บุณยะรัตเวช ศึกษาเรื่อง 

“ความเปรียบและแนวคิดเกี่ยวกับความรักใน

เพลงไทยสากล” ได้กล่าวเกี่ยวกับความเปรียบ

ไว้ซึ่งสอดคล้องกับบทความเรื่องนี้ว่า “ความ

เปรียบในเพลงไทยสากลท่ีมีเนื้อหาเกี่ยวกับ

ความรัก เป็นการใช้ภาษาที่สร้างจินตนาการ 

และช่วยเพิ่มความชัดเจนของความหมายให้ลึก

ซึ้งกินใจยิ่งขึ้น” (พรนิภา บุณยะรัตเวช, 2548: 

85)

 จากค�ากล่าวข้างต้นผูเ้ขยีนเหน็ว่า ความ

เปรียบ เป็นส่วนหนึ่งท่ีช่วยให้ผู ้รับสารเกิด

จินตภาพและเป็นค�าท่ีแสดงจินตภาพได้ด้วย 

เนือ่งจากผูป้ระพนัธ์มกีารน�าค�ามลีกัษณะเหมอืน

หรือคล้ายกับสิ่งมาพูดเปรียบเทียบกัน และใน

บทเพลงมักจะใช้ความเปรียบเพื่อเพิ่มจินตภาพ

ให้ชัดเจนยิ่งขึ้นได้ด้วย

 การศกึษา “ภาษาจนิตภาพในบทเพลง

สวาทเชงิสงัวาสทีข่บัร้องโดย ทลู ทองใจ” ผูเ้ขยีน

จะใช้เกณฑ์ของ อรจิรา อัจฉริยไพบูลย์ ดลฤทัย 

ขาวดีเดช และพรนิภา บุณยะรัตเวช เป็น

แนวทางในการศึกษาวิเคราะห์ทั้งนี้ผู ้ เขียน

ก�าหนดขอบเขตในการศกึษาโดยจะศกึษาเฉพาะ

เพลงลูกกรุงที่ขับร้องโดย ทูล ทองใจ จากอัลบั้ม

รวมเพลงเอกท่ีขับร้องโดย ทูล ทองใจ ท่ีมเีนือ้หา

เชิงสังวาส จ�านวน 15 เพลง ได้แก่ เพลงรังรักใน

จินตนาการ โปรดเถิดดวงใจ คืนนั้นสวรรค์ล่ม 

คืนอ�าลา ในฝัน เดือนต�่าดาวตก จูบมัดจ�า อ่าน

หัวใจ เสียงดุเหว ่าแว ่ว รอยรักในอารมณ์ 

กระดังงาลนไฟ สอนพี่ให้รัก กลิ่นแก้มนาง 

คืนนั้น และคืนพี่ครวญ

 จากการค้นคว้าข้อมูลพบว่ามีครูเพลง

หลายท่านแต่งเพลงแนวเพลงรักระหว่างชาย

หนุ่มหญิงสาว ที่มีเนื้อหาของการแสดงภาพ

ต่างๆ ที่เกี่ยวกับความรักให้ ทูล ทองใจ เป็นผู้

ขับร้อง อีกทั้งอัลบั้มรวมเพลงเอกที่ขับร้องโดย

ทลู ทองใจ เป็นอลับัม้ทีร่วมเพลงดังของ ทลู ทอง

ใจ ในอดตี ข้อมลูดงักล่าวจงึเป็นทีน่่าสนใจน�ามา

ศึกษา อย่างไรก็ตาม การศึกษาครั้งนี้จะศึกษา

เฉพาะการใช ้ภาษาจินตภาพที่ท�าให ้ผู ้ฟ ัง

จินตนาการภาพผ่านตัวภาษาที่ปรากฏใน

บทเพลงเท่านั้น โดยไม่ได้ศึกษาเรื่องเสียงแต่

อย่างใด

 ผลการศึกษา “ภาษาจินตภาพใน
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บทเพลงสวาทเชิงสังวาสที่ขับร ้องโดย ทูล 

ทองใจ” สามารถแบ่งออกได้ 3 ประเด็นหลัก 

ได้แก่ 1) การใช้ค�าที่กล่าวตรงไปตรงมา 2) การ

ใช้ความเปรยีบ และ3) การเล่นค�า แต่ละประเดน็

มีรายละเอียดดังต่อไปนี้

 1)  การใช้ค�าที่กล่าวตรงไปตรงมา 

หมายถงึ การสือ่ภาพทีเ่กดิจากการมองเหน็ การ

ได้ยิน การได้กลิ่น การรับรู้รส การสัมผัส สื่อ

ความรู้สึกและการเคลื่อนไหว และแสดงช่วง

เวลาการสังวาส

 1.1 ค�าแสดงภาพที่เกิดจากการมอง

เห็น

 ตัวอย่าง

 “...จะมีใครที่ไหนกันเล่า สวยงามเกิน

เจ้า พีเ่ฝ้าเล้าโลมโฉมนิม่เนือ้ทอง สดุจะสรรเนนิ

ถันเจ้างามขาวผ่อง ดังหนึ่งพิมพ์ยามยิ้มมอง 

สวาทรักปองน้องนางนั่งชม...”

(เพลงจูบมัดจ�า)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดง 

ภาพที่เกิดจากการมองเห็นว่าเป็นเรือนร่าง 

โดยเฉพาะหน้าอกของผูห้ญิง ท�าให้เห็นภาพของ

ผู้ชายที่ก�าลังลูบไล้เรือนร่างของผู้หญิงที่เปลือย

หน้าอก และเห็นถึงความสวยงามของหน้าอกที่

ขาวผ่องสวยงาม และท�าให้รูส้กึมคีวามสขุเมือ่ได้

เห็นและสัมผัส ซึ่งสื่อให้เห็นฉากหนึ่งของการ

ร่วมรักที่มีการมองเห็นและได้สัมผัส 

 1.2 ค�าแสดงภาพที่เกิดจากการได้ยิน

 ตัวอย่าง

 “...ดึกดื่นคืนนั้นเคยร่วมผูกพันแน่น

หนัก เคยฝากความรักว่าด้วยใจภักดิ์มิพราง 

เสียงน้องออเซาะขอรักมั่น ร�าพึงเสียงสั่นเมื่อ

ใกล้สาง ไม่อยากจะร้างห่างรักที่เริ่มลอง...”

(เพลงโปรดเถิดดวงใจ)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ที่เกิดจากการได้ยิน ได้แก่ ค�าว่า เสียง...ออเซาะ 

ร�าพงึเสยีงสัน่ ท�าให้เหน็ภาพและได้ยนิเสยีงของ

ผู้หญิงที่ครางด้วยน�้าที่เสียงสั่นเครือท�าให้ผู้ฟัง

เกิดจินตนาการภาพในขณะที่ร่วมรักกันรวมทั้ง

รบัรูอ้ารมณ์ความรูส้กึของผูห้ญงิในเพลงออกมา

จากเสียงที่ได้ยิน 

 “ต่างวิงวอนอ้อนรักพลอดพร�่า รัก

แสนหวานฉ�่า พี่จูบมัดจ�าตลอดทั้งคืน...”

(เพลงจูบมัดจ�า)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ที่เกิดจากการได้ยิน ได้แก่ ค�าว่า วิงวอน อ้อน 

พลอดพร�่า ซึ่งทั้ง 3 ค�า ต่างเป็นค�ากริยาที่แสดง

การพูดร้องขอ ออดอ้อน และเมื่อพิจารณาตาม

บริบทท�าให้เห็นภาพของผู้ชายและผู้หญิงที่ต่าง

ออดอ้อนกันและร่วมรักกันตลอดทั้งคืน

 “เสยีงดเุหว่าแว่วมาเหมอืนเตอืนให้สอง

เราผวาจากกัน ค่อนคืนตื่นฝันเราเกี่ยวแขนกัน

เท่ียวในแดนฟ้า พบพิมานเทวาผ่านดาราน้อย

ใหญ่ปราสาทสีทองผ่องอ�าไพ โอ้เพลินใจในแดน

สวรรค์กอดกันกระซิบกระแซะกัน ชวนชมนั่น

ดาวระยิบระยับตาเพลินอยู่จนเสียงดุเหว่าแว่ว

มาเป็นสัญญาให้เราจากกัน...”

(เพลงเสียงดุเหว่าแว่ว)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ท่ีเกดิจากการได้ยนิ ได้แก่ ค�าว่า กระซิบกระแซะ 

เป็นค�ากรยิาทีแ่สดงให้เหน็ว่าพดูกนัสองคนอย่าง

เบาๆ รวมทั้งใช้ค�าว่ากระแซะ เป็นค�ากริยาที่

หมายถงึ การค่อยๆ เขยบิเข้ามาเบยีดชดิกนั เมือ่

เห็นค�านี้รวมไปถึงบริบทแล้วท�าให้เกิดภาพของ

ชายหนุ่มและหญิงสาวที่ก�าลังเกี้ยวพาราสีกัน
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และอาจจะเริม่ฉากการสงัวาส แต่ขณะนัน้ก�าลงั

จะรุ่งเช้าจึงท�าให้ต้องแยกจากกัน และมีข้อที่น่า

สังเกตอีกอย่างว่า ตามเนื้อเพลงมีการเปรียบ

เทยีบสถานการณ์หรอืบรรยากาศทีม่คีวามสขุ ณ 

ตอนนั้นว่าเหมือนสวรรค์ที่สวยงามอีกด้วย

 1.3 ค�าแสดงภาพทีเ่กดิจากการได้กลิน่

 ตัวอย่าง

 “...แก้วตาอย่าอาย เคยีงชดิตดิกายน้อง

เบนบ่ายไฉนเล่านาง หอมแก้มสาวไม่สิ้นกลิ่น

จาง หอมทรวงเจ้าอวลเคล้ากลิ่นปราง หอมไม่

สร่างจุมพิตติดใจ...”

(เพลงคืนอ�าลา)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ทีเ่กิดจากการได้กลิน่ ได้แก่ ค�าว่า หอมแก้ม...ไม่

สิ้นกลิ่นจาง หอมทรวง...อวลเคล้ากลิ่นปราง 

หอมไม่สร่าง ท�าให้เห็นภาพของการแสดงความ

รักที่ผู้ชายแสดงต่อผู้หญิงด้วยกิริยาอาการหอม 

และกลิ่นหอมเหล่าน้ันยังคงติดตรึงใจของผู้ชาย

ไม่จางหาย 

 1.4 ค�าแสดงภาพทีเ่กดิจากการรบัรูร้ส

 ตัวอย่าง

 “...คนืทัง้คนืหวานรืน่ชืน่ฉ�า่ พร�า่พลอด

น�า้ค�า ร่วมทางสขุล�า้ในแดนสวรรค์ ยามเมฆลอย

คล้อยบังแสงจันทร์ น้องออดอ้อนคืนนั้น ไม่ลืม

กันไปจนวันตาย...”

(เพลงคืนนั้น)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ท่ีเกดิจากการรบัรูร้ส ได้แก่ ค�าว่า หวาน...ฉ�า่ ซึง่

ในที่น้ีเป็นการเปรียบถึงรสแห่งความสุข จาก

บริบทค�าว่า หวานรื่นชื่นฉ�่า เป็นค�าที่แสดงภาพ

ของความสุขในการร่วมรักระหว่างผู้ชายและผู้

หญิงตลอดทั้งคืน

 1.5 ค�าแสดงภาพทีเ่กดิจากการสมัผสั

 ตัวอย่าง

 “ต่างวงิวอนอ้อนรกัพลอดพร�า่ รกัแสน

หวานฉ�่า พี่จูบมัดจ�าตลอดทั้งคืนกอดนวลไว้

แนบกายฝังใจระรื่น...”

(เพลงจูบมัดจ�า)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ที่เกิดจากการสัมผัส ได้แก่ ค�าว่า จูบ กอด 

เป็นภาพของการเริ่มความสัมพันธ์ และใช้ค�าว่า 

แนบ เพื่อแสดงภาพให้มากกว่าการเริ่มความ

สมัพนัธ์แบบทัว่ๆ ไป กล่าวคอืแสดงภาพของการ

ร่วมรัก และใช้ค�าว่า ฝัง เป็นการย�้าภาพให้ผู้ฟัง

เข้าใจชัดว่าเป็นฉากของการร่วมรักที่ผู้ชายและ

ผู้หญิงในเพลงนั้นไม่มีวันลืม

 “...เดอืนต�า่ดาวตกเสยีงนกละเมอเผลอ

ร้องครั้งใด พี่แทบคลั่งไคล้คิดถึงทรามวัยมิวาง 

ผวากายหมายโลมเนือ้เกลีย้งพบเพยีงหมอนข้าง 

แทนที่แม่นางน้องเจ้าเคยนอน”

(เพลงเดือนต�่าดาวตก)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ที่เกิดจากการสัมผัส ได้แก่ ค�าว่า โลม เพื่อแสดง

ภาพว่าคิดจะลูบไล้เนื้อตัวของหญิงคนรัก แต่

กลบัได้สมัผสัหมอนข้างทีว่างอยูบ่นทีท่ีห่ญงิสาว

เคยนอน จากบริบทดังกล่าวแสดงให้เห็นว่ามี

ฉากของการอยู่ร่วมกันระหว่างชายหนุ่มและ

หญิงสาวมาก่อนหน้านี้อีกด้วย

 “...พีจ่�าสญัญาทีเ่คยให้ไว้ จะไม่ห่างไกล

มิ่งขวัญดวงใจแนบข้าง พี่เฝ้าลูบไล้จูบฝังใจทั่ว

สรรพางค์ เกือบจวนรุ่งสาง แก้มนางกลิ่นยัง

ฝังใจ”

(เพลงกลิ่นแก้มนาง)



ภาษาจินตภาพในบทเพลงสวาทเชิงสังวาสที่ขับร้องโดยทูล ทองใจ   l    93

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยรังสิต

ปีที่ 9-10 ฉบับที่ 16-17 มกราคม – ธันวาคม 2557

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ทีเ่กิดจากการสมัผสั ได้แก่ ค�าว่าลบูไล้ จบู แสดง

ภาพของการเริม่ความสมัพนัธ์ รวมท้ังแสดงภาพ

ของการร่วมรักด้วย โดยสังเกตได้จากค�าว่า 

...ฝังใจทัว่สรรพางค์ ...กลิน่ยงัฝังใจ ทัง้นีย้งัแสดง

ให้เห็นระยะเวลาในการสังวาส คือค�าว่า เกือบ

จวนรุ่งสาง อีกด้วย

 1.6 ค�าแสดงภาพที่สื่อความรู้สึกและ

การเคลื่อนไหว

 ตัวอย่าง

 “หากฝันว่าฉันและเธอละเมอความรัก

ร่วมกันทุกทุกวันแสนสุขฤทัย หากความรักนั้น

หนักเหลือแนบเนื้อเชื้อรักดังไฟ ฉันขอตายบน

ตกันาง หากเราได้รกัร่วมกนัผกูพนักระสนัแน่น

เหนียว ขอรักเดียวไม่จืดและจาง...”

(เพลงในฝัน)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ที่สื่อความรู้สึกและการเคลื่อนไหว ได้แก่ ค�าว่า 

ละเมอความรักร่วมกัน ในท่ีน้ีหมายถึง การ

จนิตนาการถงึฉากการร่วมรกัระหว่างผูช้ายและ

ผูห้ญงิในเพลง ซ่ึงปรากฏค�าแสดงความรูส้กึและ

การเคลื่อนไหว ค�าว่า หนัก มีความหมายว่า 

ความรักที่แน่นหนัก เร่าร้อน นอกจากนี้ยังใช้ค�า

ว่า ผกูพัน กระสนั และแน่นเหนยีว มาวางไว้ใกล้

กัน เพ่ือเพ่ิมอารมณ์ความรู้สึกถึงการร่วมรักที่

เร่าร้อนแนบแน่นด้วย

 ตามบริบทมีความหมายว่า ผู้ชายใน

เพลงจินตนาการไปว่า เพียงแค่ฝันว่าได้ร่วมรัก

กับผู้หญิงในเพลงทุกๆ วันมีความสุขแล้ว และ

คิดฝันต่อว่าถ้าการร่วมรักนั้นเร่าร้อน เหมือน

เปลวไฟทีร้่อนแรง ถ้าจะตายกข็อตายคาตกัของ

ผู้หญิง 

 “...ผ่านเมฆร�าไรมาพบบงึใหญ่อโนดาต

งาม ไทรย้อยห้อยกิ่งทิ้งก้านคลุมน�้าสีคราม บัว

น้อยอร่ามงามน่าภิรมย์เสียดายมิทันเด็ดบัว

สวรรค์ชม คืนนั้นสวรรค์ล่ม...”

(เพลงคืนนั้นสวรรค์ล่ม)

 เนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดงภาพ

ที่ ส่ือความรู ้ สึกและการเคล่ือนไหว ได ้แก ่ 

ค�าว่า น่าภิรมย์ และ เสียดาย

 ผู ้เขียนได้สืบค้นค�าว่า ภิรมย์ จาก

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ.2493 

ด้วยเหตุผลที่ว่าเพลงลูกกรุงเป็นเพลงเก่า และ

น่าจะใช้ค�าศัพท์ใกล้เคียงกับพจนานุกรมฯ พ.ศ.

2493 มากที่สุด แต่ก็ไม่ปรากฏค�าว่า ภิรมย์ ใน

พจนานุกรมฯ แต่อย่างใด แต่กลับปรากฏค�าว่า 

อภิรมย์ แปลว่า ร่ืนเริงยิ่ง ดีใจยิ่ง ยินดียิ่ง พัก

ผ่อน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2505: 992) ผู้เขียน

จึงตั้งข้อสังเกตว่า ผู้แต่งน่าจะตัดค�า “อ” จาก 

“อภริมย์” เป็น “ภริมย์” ทัง้นีอ้าจจะเพือ่ให้พอดี

กับท�านองเพลง

 ตามบริบทการใช้ค�าแสดงภาพความ

รู้สึก ท�าให้เห็นภาพของการชมความงามบน

เรือนร่างผู้หญิงว่าสวยงามและน่ายินดีในความ

รักความใคร่แต่ก็มีความรู้สึกเสียดายแทรกเข้า

มาเนือ่งจากความสขุนัน้ไม่ใช่ความจรงิเป็นเพยีง

แค่ฝันไป

11 1.7 ค�าแสดงช่วงเวลาการสังวาส

 ตัวอย่าง

 “...ดึกดื่นคืนนั้นเคยร่วมผูกพันแน่น

หนัก...”  

(เพลงโปรดเถิดดวงใจ)
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 “...พี่เฝ้าลูบไล้จูบฝังใจทั่วสรรพางค์ 

เกือบจวนรุ่งสาง แก้มนางกลิ่นยังฝังใจ”

(เพลงกลิ่นแก้มนาง)

 “...พี่จูบมัดจ�าตลอดทั้งคืน...”

(เพลงจูบมัดจ�า)

 “สองเราต่างเฝ้าเชยชมจนส้ินแสงโคม

แห่งจันทร.์..คืนใหม่เราค่อยพบกัน...”

(เพลงจูบมัดจ�า)

 จากเนื้อเพลงข้างต้น มีการใช้ค�าแสดง

ช่วงเวลาการร่วมรัก ซึ่งมักเกิดขึ้นในเวลา

กลางคืน อาจจะเป็นเพราะในช่วงเวลากลางคืน

เป็นเวลาที่ว่างจากการงานทุกอย่าง ซึ่งท�าให้มี

เวลาอยูร่่วมกัน และเป็นช่วงของการพกัผ่อน จงึ

มักปรากฏฉากร่วมรักในเวลาดังกล่าว ซึ่งพบทั้ง

ในลักษณะที่ไม่ได้ระบุระยะเวลา ได้แก่ ค�าว่า 

ดกึดืน่คนืนัน้ คนื และคนืนัน้ และระบรุะยะเวลา 

ได้แก่ ค�าว่า เกือบจวนรุ่งสาง ตลอดทั้งคืน และ

จนสิ้นแสงโคมแห่งจันทร์ ซึ่งการระบุระยะเวลา 

ท�าให้เห็นภาพของการร ่วมรักอันยาวนาน

อีกด้วย 

 2) การใช้ความเปรียบ หมายถึง การ

ใช้ถ้อยค�าภาษาที่ไม่ได้มีการบอกกล่าวโดยตรง 

แต่เป็นการเปรียบสิ่งหนึ่งเหมือนหรือเป็นอีกสิ่ง

หนึง่ เป็นทัง้การเปรยีบแบบทีม่คี�าเชือ่มและไม่มี

ค�าเชื่อม ซึ่งพบการใช้ความเปรียบ 4 ลักษณะ 

ได้แก่ เปรียบอารมณ์ความรู ้สึกกับสถานที่ 

เปรียบอวัยวะหรือส่วนหนึ่งของอวัยวะกับ

ธรรมชาต ิเปรยีบพฤตกิรรมการถงึจดุสดุยอดกบั

ธรรมชาต ิและเปรยีบอารมณ์ความรูส้กึทางเพศ

กับธรรมชาติ

 2.1 เปรียบอารมณ์ความรู ้สึกกับ

สถานที่

 “คืนหนึ่งนั้นเป็นคืนสวรรค์สว่าง พี่ได้

พาน้องนางภิรมย์ชมดาวพริ้งพราววาววาบนภา 

พบชาวเทวัญสวยงามอร่ามตานับว่าเป็นวาสนา

ได้มาสวรรค์อ�าไพ.....เสียดายมิทันเด็ดบัวสรรค์

ชม คืนนั้นสวรรค์ล่ม เสียงฟ้าเสียงลม ฝนพร่าง

พรมพี่หนาวจนสั่น กลับกลายเป็นฝันไปไร้คู ่

กอดนอน”

 (เพลงคืนนั้นสวรรค์ล่ม)

 “...พ่ีต้องลาก่อนฟ้าสว่าง น้องนวลแนบ

นางเฝ้าจูบสองปรางเพื่อฝากสัมพันธ์ แต่คืนนี้พี่

ไปอย่าได้ไหวหวั่น คืนใหม่เราค่อยพบกันสร้าง

วิมานฉิมพลทีี่คอย”

 (เพลงจูบมัดจ�า)

 จากเนื้อเพลงข้างต้นจะเห็นว่า มีการ

เปรียบอารมณ์ความรู้สึกมีความสุขในความรัก

กับสถานที่สวยงาม ได้แก่ค�าว่า สวรรค์ วิมาน

ฉิมพลี

 2.2 เปรียบอวัยวะหรือส่วนหนึ่งของ

อวัยวะกับธรรมชาติ 

 “คืนหนึ่งนั้นเป็นคืนสวรรค์สว่าง พี่ได้

พาน้องนางภิรมย์ชมดาวพริ้งพราววาววาบนภา 

พบชาวเทวัญสวยงามอร่ามตานับว่าเป็นวาสนา

ได้มาสวรรค์อ�าไพ เพลินชมภิรมย์นภางค์จนพา

น้องนางหลงไป ผ่านเมฆร�าไรมาพบบึงใหญ่

อโนดาตงาม ไทรย้อยห้อยกิ่งท้ิงก้านคลุมน�้าสี

คราม บัวน้อยอร่ามงามน่าภิรมย์ เสียดายมิทัน

เด็ดบวัสวรรค์ชม คนืนัน้สวรรค์ล่ม เสยีงฟ้าเสยีง

ลม ฝนพร่างพรมพี่หนาวจนสั่น กลับกลายเป็น

ฝันไปไร้คู่กอดนอน”

 (เพลงคืนนั้นสวรรค์ล่ม)

 เนื้อเพลงข้างต้นจะเห็นว่าใช้ค�าว่า บึง 
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เพื่อเปรียบกับอวัยวะเพศของผู้หญิง ซึ่งมีค�าว่า

ใหญ่ เป็นค�าขยายเพือ่เพิม่ภาพของขนาดอวยัวะ

 ใช้ค�าว่า บัว เพื่อเปรียบกับหน้าอกของ

ผู้หญิง ใช้ค�าว่า น้อย (บัวน้อย) และสวรรค์ (บัว

สวรรค์) เพือ่ท�าให้เหน็ภาพของหน้าอกท่ีมขีนาด

เล็กกะทัดรัด น่าเอ็นดู มีความสวยงาม

 ใช้ค�าว่า เมฆ ไทร เพื่อเปรียบกับเส้น

ขน(เส้นโลมา)ทีป่กคลมุอวยัวะเพศ ใช้ค�าว่า ร�าไร 

มาขยายค�าว่า เมฆ เพื่อให้เกิดภาพของปริมาณ

ที่ไม่มากนัก และท�าให้รู้สึกถึงความน่าค้นหา 

และใช้กรยิา ย้อย เพือ่แสดงภาพของการห้อยลง

มาปกคลุม

 2.3 เปรียบพฤติกรรมการถึงจุดสุด

ยอดกับธรรมชาติ

 “คืนหนึ่งนั้นเป็นคืนสวรรค์สว่าง พี่ได้

พาน้องนางภิรมย์ชมดาวพริ้งพราววาววาบนภา 

พบชาวเทวัญสวยงามอร่ามตานับว่าเป็นวาสนา

ได้มาสวรรค์อ�าไพ เพลินชมภิรมย์นภางค์จนพา

น้องนางหลงไป ผ่านเมฆร�าไรมาพบบึงใหญ่

อโนดาตงาม ไทรย้อยห้อยกิ่งท้ิงก้านคลุมน�้าสี

คราม บัวน้อยอร่ามงามน่าภิรมย์ เสียดายมิทัน

เด็ดบัวสรรค์ชม คืนนั้นสวรรค์ล่ม เสียงฟ้าเสียง

ลม ฝนพร่างพรมพี่หนาวจนสั่น กลับกลายเป็น

ฝันไปไร้คู่กอดนอน”

 (เพลงคืนนั้นสวรรค์ล่ม)

 เนื้อเพลงข้างต้นมีการใช้ธรรมชาติ

เปรียบกับพฤติกรรมการถึงจุดสุดยอดของเพศ

ชาย ซึ่งในที่นี้ใช ้ค�าว ่า ฝนพร่างพรม โดย

ธรรมชาติเมื่อฝนตกก็จะท�าให้เปียกแฉะ ค�าๆ นี้

จึงถูกน�ามาเปรียบกับพฤติกรรมการหลั่งเมื่อถึง

จุดสุดยอดของเพศชายในขณะที่หลับก็คือ การ

ฝันเปียก

 จากบริบทผู้ชายในเพลงหลับฝันไปว่า

ตนเห็นอวัยวะต่างๆ บนเรือนร่างของผู้หญิงใน

เพลง แต่ยังไม่ได้ร่วมรักกัน ครั้นตื่นขึ้นมาก็พบ

ว่าตนฝันไปพร้อมกบัตนถงึจดุสดุยอดไปเสยีแล้ว

 2.4 เปรียบอารมณ์ความรู้สึกทางเพศ

กับธรรมชาติ

 “หากฝันว่าฉันว่าและเธอละเมอความ

รักร่วมกัน ทุกทุกวันแสนสุขฤทัย หากความรัก

นั้นหนักเหลือแนบเนื้อเชื้อรักดังไฟ ฉันขอตาย

บนตักนาง...”

(เพลงในฝัน)

 จากเนือ้เพลงข้างต้นมกีารเปรยีบความ

รูส้กึทางเพศกบัธรรมชาติ เหมอืนไฟ ไฟแสดงถงึ

ความร้อนแรง จงึน�าค�านีม้าเปรยีบอารมณ์ความ

รู้สึกทางเพศ ความเร่าร้อนที่เกิดขึ้นเหมือนกับ

เปลวไฟที่ร้อนแรง และจะสังเกตเห็นว่ามีการใช้

ค�าเพื่อเพิ่มความรู ้สึกร้อนแรงด้วย คือค�าว่า 

เชื้อรัก ส่วนค�าว่า หนัก แนบเนื้อ แสดงถึง

พฤติกรรมที่ใกล้ชิดแนบสัมผัสร่างกาย ท�าให้

อารมณ์ความรู้สึกทางเพศพลุ่งพล่านเร่าร้อน

ร้อนแรงเหมือนไฟ

 3) การเล่นค�า หมายถึง การใช้การซ�้า

ค�า และการน�าค�ากริยามาวางไว้ใกล้กัน ดังนี้

 3.1 การซ�้าค�า

 “...เคยกอดเคยรดั เคยได้สมัผสัแอบองิ

เคล้า ชืน่ใจในรกัเรา เคยหยอกเคยเย้าเคล้าคลอ

สุขสันต์ บัดนี้เหลือเพียงรูปรอยสัมพันธ์ ที่ผ่าน

เลยไปเหมือนฝัน ทุกวันพี่เศร้าเหงาใจ”

(เพลงรอยรักในอารมณ์)



96  l  วริศรา โกรทินธาคม

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยรังสิต

ปีที่ 9-10 ฉบับที่ 16-17 มกราคม – ธันวาคม 2557

 เนื้อเพลงข้างต้นมีการซ�้าค�าว่า “เคย” 

เพื่อแสดงภาพการกระท�าหรือเหตุการณ์เหล่า

น้ันเกิดขึ้นมาก่อนหน้านี้ และการซ�้าค�าหลายๆ 

ครัง้เป็นการตอกย�า้ภาพให้ชดัเจนมากขึน้ว่าเป็น

สิ่งที่เคยท�ามา

 “...จ�าเสียงของพี่ได้หรือเปล่า จ�าเพลง

รักเก่าเราได้ไหม เคยฝากฝังไว้แนบในกลางใจ

นาง...”

(เพลงโปรดเถิดดวงใจ)

 จากเนื้อเพลงข้างต้นมีการซ�้าค�าว่า 

“จ�า” เพื่อแสดงภาพของการกระท�าหรือ

เหตุการณ์ต่างๆ ที่เคยเกิดขึ้น ในที่นี้ใช้เพื่อย�้า

ถามถึงความทรงจ�าในสิ่งที่เคยท�าร่วมกันมา 

 3.2 การน�าค�ากริยามาวางไว้ใกล้กัน 

 “...แก้วตาอย่าอายเคียงชิดติดกาย 

น้องเบนบ่ายไฉนเล่านาง...”

(เพลงคืนอ�าลา)

 เนือ้เพลง มกีารน�ากรยิาทีม่คีวามหมาย

ใกล้เคียงกันมาวางใกล้กัน ได้แก่ค�าว่า เคียง 

ชิดติด เพื่อย�้าให้เห็นภาพของการอยู่ใกล้ชิดกัน

มากยิ่งขึ้น นอกจากนี้ยังใช้ทั้งค�าว่า เบน และ

บ่าย เพือ่แสดงอาการหลบเลีย่งด้วยอากปักริยิา

เขินอายเมื่อถูกเกี้ยวพาราสี

 “...มาพบบึงใหญ่อโนดาตงาม ไทรย้อย

ห้อยกิ่งทิ้งก้านคลุมน�้าสีคราม...”

(เพลงคืนนั้นสวรรค์ล่ม) 

 เนื้อเพลง เป็นการน�ากริยาท่ีมีความ

หมายใกล้เคยีงกนัมาวางใกล้กนั ได้แก่ค�าว่า ย้อย 

ห้อย ทิ้ง คลุม เพื่อบรรยายภาพส่วนหนึ่งของ

อวัยวะ (ในที่น้ีคือเส้นขนที่ปกคลุมอวัยวะเพศ) 

เพือ่ให้เหน็ผูฟั้งเหน็ลกัษณะของสิง่นัน้ชดัเจนยิง่

ขึ้น

 “...จ�าเสียงของพี่ได้หรือเปล่า จ�าเพลง

รักเก่าเราได้ไหม เคยฝากฝังไว้แนบในกลางใจ

นาง...”

(เพลงโปรดเถิดดวงใจ)

 เนื้อเพลง เป็นการน�ากริยาที่มีความ

หมายใกล้เคยีงกนัมาวางใกล้กนั ได้แก่ค�าว่า ฝาก 

ฝังแนบเพื่อให้เกิดภาพของการมอบความรักไว้

อย ่างหนักแน่นลึกซ้ึง ซ่ึงส่ือไปในทางการ

ร่วมรัก 

บทส่งท้าย

 การศึกษาภาษาจินตภาพเชิงสังวาสที่

ปรากฏในเพลงลูกกรุงที่ขับร้องโดย ทูล ทองใจ 

จ�านวน 15 เพลง เป็นเพียงส่วนหนึ่งที่ท�าให้เห็น

ถึงการใช้ภาษาในเชิงสร้างสรรค์ ไพเราะงดงาม

ด้วยภาษาวรรณศลิป์ท่ีแสดงภาพ (pictorial) ซ่ึง

เกี่ยวข้องในเชิงสังวาส (erotic) ออกมาอย่างมี

ศิลปะที่งดงาม ท�าให้ผู้ฟังเห็นภาพ รวมถึงรับรู้

อารมณ์ความรู้สึกผ่านตัวภาษาอย่างแยบคาย 

ตัวบทเพลงยังแสดงให้เห็นถึงขนบการประพันธ์

ที่สวยงามของครู เพลงลูกกรุงในอดีตที่ ได ้

รงัสรรค์ไว้ นอกจากนีผู้ฟั้งในฐานะผูร้บัสารยงัได้

รับประโยชน์ในแง่ของการฝึกคิดวิเคราะห์ 

ตีความเร่ืองราวในเพลง รวมทั้งยังร่วมอนุรักษ์

ภาษา และเพลงลูกกรุงให้คงอยู่ต่อไป 

 อย่างไรก็ตาม การศึกษาคร้ังนี้ยังมี

ข้อจ�ากัดหลายประการ เช่น เพลงลูกกรุงเป็น

เพลงเก่าท่ีครูเพลงและนักร้องหลายท่านหรือ

แม้แต่ ทูล ทองใจ เองก็เสียชีวิตไปแล้ว จึงเป็นที่

น่าเสียดายที่ผู้เขียนไม่ได้สัมภาษณ์แนวคิดของ

ผู้ประพันธ์ หรือแม้แต่ทรรศนะของผู้ขับร้อง
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บทเพลง อย่างไรกต็าม ผูเ้ขยีนจงึพยายามศกึษา

ค้นคว้าข้อมูลจากหนังสือ เอกสารต่างๆ ที่

เกี่ยวข้อง รวมท้ังสืบค้นจากสื่ออินเทอร์เน็ต

ประกอบการวิเคราะห์เพื่อให้การศึกษาเรื่องนี้มี

ความสมบูรณ์ที่สุด

เอกสารอ้างอิง

ภาษาไทย

เกรียงศักดิ์ เชษฐพัฒนวนิช.  2553.  เพลงลูกทุ่งค�ำเมืองกับอัตลักษณ์พันทำงของคนชนบทใหม่

	 ของเชียงใหม่. ใน หนังสือรวมบทความและบทเสวนาจากการประชุมประจ�าปีทาง

 มานุษยวิทยา ครั้งที่ 8 เรื่อง ผู้คน ดนตรี ชีวิต เล่ม 2 เสียงของประเทศไทย, หน้า 241-242.  

 กรุงเทพฯ: ศูนย์มานุษวิทยาสิรินธร (องค์การมหาชน).

ดลฤทัย ขาวดีเดช.  2540. ภำษำจินตภำพในเรื่องสั้นของ	 อัศศิริ	 ธรรมโชติ.  วิทยานิพนธ์อักษร

 ศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

นิตยา แก้วคัลณา.  2551. 	กำรสืบสรรค์จินตภำพในกวีนิพนธ์ไทย.	 วิทยานิพนธ์อักษรศาสตรดุษฎี

 บัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศิลปากร.

พรนิภา บุณยะรัตเวช.  2548.  ควำมเปรียบและแนวคิดเกี่ยวกับควำมรักในเพลงไทยสำกล.		

 วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตรมหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทยเพื่อการสื่อสารธุรกิจ บัณฑิต

 วิทยาลัย มหาวิทยาลัยหอการค้าไทย.

มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช, ฝ่ายอุทยานการศึกษา ส�านักการศึกษาต่อเนื่อง.  ม.ป.ป.  ถนนคน

	 ดนตร.ี	 สบืค้นเมือ่ 14 พฤษภาคม 2557, จากhttp://www.stou.ac.th/study/projects/

 training/ culture/content/net4-55/page2-4-55.html

ราชบัณฑิตยสถาน.  2505.  พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน	 พ.ศ.2493.  พิมพ์คร้ังที่ 6.  

 กรุงเทพฯ: รุ่งเรืองธรรม.

ราชบัณฑิตยสถาน.  2546.  พจนำนุกรมฉบับรำชบัณฑิตยสถำน	 พ.ศ.2542.  กรุงเทพฯ: 

 นานมีบุ๊คส์พับลิเคชั่นส์.

วัฒน์วรรลยางกูร.  2555.  ค ีตกวีลูกทุ่ง	ไพบูลย์	บุตรขัน.  พิมพ์ครั้งที่ 4.  กรุงเทพฯ: ฟรีฟอร์ม.

วภิาวรรณ ประไวย์.  เส้นทางดนตร ีของกวซีไีรต์ โชคชยั บณัฑิต.  (ธนัวาคม 2556).  all Magazine, 

 8(9). สืบค้นเมื่อ 14 พฤษภาคม 2557, จาก http://www.allmagazine.com/Column

 Detail/ allColumDetail/tabid/106/articleType/ArticleView/articleId/3431/

 ---.aspx 

อรจิรา อัจฉริยไพบูลย์.  (2554).  การวิเคราะห์ศิลปะการใช้ภาษาในนวนิยายเรื่อง “ช่างส�าราญ”, 

 วำรสำรมนุษยศำสตร์	มหำวิทยำลัยนเรศวร, 8(2), 39.



98  l  วริศรา โกรทินธาคม

วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยรังสิต

ปีที่ 9-10 ฉบับที่ 16-17 มกราคม – ธันวาคม 2557

อลิสา เลี้ยงรื่นรมย์.  2549.  ลีลำภำษำในเพลงลูกทุ่งของ	สลำ	คุณวุฒิ.  วิทยานิพนธ์ศิลปศาสตร

 มหาบัณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์.

ภาษาอังกฤษ

A.S. Hornby.  1985.  Oxford	 Advanced	 Learner’s	 Dictionary	 of	 Current	 English.		

 7th edition.  Oxford: Oxford University Press.

F.G.Fowler and H.M.Fowler.  1942.  The pocket Oxford Dictionary of Current 

	 English.  4th edition.  Oxford: Clarendon Press.


